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GENERAL NOTICE NO. 41 OF 1978

THE WAGES ACT, 1964

(No. 16 of 1964)

NOTICE OF INTENTION TO SUBMIT WAGES 
REGULATION PROPOSALS

(Under section 11(2) )

In accordance with the above-mentioned Act, the Retail and Wholesale 
Distributive Trades Wages Council, having made such investigations as it thought fit, 
hereby publishes its intention to submit proposals to the Honourable Deputy Prime 
Minister regarding the minimum conditions of employment which should be applied 
to certain employees in relation to whom the Council operates.

Copies of the proposals may be obtained from the Labour Department Head
quarters, Mbabane during Government working hours.

Written representations with respect to the proposals must be sent to the 
Secretary, Retail and Wholesale Distributive Trades Wages Council, P.O. Box 198, 
Mbabane within thirty days of publication of this notice in the Government Gazette 
or “Times of Swaziland”, whichever is the later.

R. B. N. NXUMALO,

Secretary

Retail and Wholesale Distributive Trades Wages Council

Mbabane
3rd. May, 1978.
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GENERAL NOTICE NO. 42 OF 1978

THE WAGES ACT, 1964

(No. 16 of 1964)

NOTICE OF INTENTION TO SUBMIT WAGES 
REGULATION PROPOSALS

(Under Section 11 (2) )

In accordance with the above-mentioned Act, the Agricultural Industry 
Wages Council, having made such investigations as it thought fit, hereby publishes its 
intention to submit proposals to the Honourable Deputy Printe Minister regarding the 
minimum conditions of employment which should be applied to certain employees to 
whom the Council operates.

Copies of the proposals may be obtained from the Labour Department 
Headquarters, Mbabane during Government working hours.

Written representations with respect to the proposals must be sent to the 
Secretary, Agricultural Industry Wages Council, P.O. Box 198, Mbabane within thirty 
days of publication of this notice in the Government Gazette or Times of Swaziland, 
whichever is the later.

R. B. N. NXUMALO

Secretary,

Agricultural Industry Wages Council.
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GENERAL NOTICE NO. 43 OF 1978

THE IMMIGRATION ACT

(No. 32 of 1964)

EXEMPTION OF A PROHIBITED IMMIGRANT

(Under Section 14)

I, in my capacity as Deputy Prime Minister of Swaziland and acting 
in accordance with the discretion conferred on me by Section 14 of the abovementioned 
Act, do hereby exempt

MR. EDMUND NKOS1

from all provisions of the said Act relating to Prohibited Immigrants.

GIVEN under my hand at MBABANE this 8th day of May, 1978.

A. Z. KHUMALO

Deputy Prime Minister.

Mbabane 
7th May, 1978.

GENERAL NOTICE NO. 44 OF 1978

THE IMMIGRATION ACT

(No. 32 of 1964)

EXEMPTION OF A PROHIBITED IMMIGRANT

(Under Section 14)

I, in my capacity as Deputy Prime Minister of Swaziland and acting 
in accordance with the discretion conferred on me by Section 14 of the abovementioned 
Act, do hereby exempt

MISS ANNE MONCH

from all provisions of the said Act relating to Prohibited Immigrants.

GIVEN under my hand at MBABANE this 8th day of May, 1978.

A. Z. KHUMALO

Deputy Prime Minister.

Mbabane
7th May, 1978.
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GENERAL NOTICE NO. 45 OF 1978

THE IMMIGRATION ACT

(No. 32 of 1964)

EXEMPTION OF A PROHIBITED IMMIGRANT

(Under Section 14)

I, in my capacity as Deputy Prime Minister of Swaziland and acting 
in accordance with the discretion conferred on me by Section 14 of the abovementioned 
Act, do hereby exempt

MISS WILHEMINA TLHONE

from all provisions of the said Act relating to Prohibited Immigrants.

GIVEN under my hand at MBABANE this 8th day of May, 1978.

A. Z. KHUMALO

Deputy Prime Minister.

Mbabane 
7th May, 1978.

GENERAL NOTICE NO. 46 OF 1978

THE IMMIGRATION ACT

(No. 32 of 1964)

EXEMPTION OF A PROHIBITED IMMIGRANT

(Under Section 14)

I, in my capacity as Deputy Prime Minister of Swaziland and acting 
in accordance with the discretion conferred on me by Section 14 of the abovementioned 
Act, do hereby exempt

MR. JAMES MOSHOESHOE

from all provisions of the said Act relating to Prohibited Immigrants.

GIVEN under my hand at MBABANE this 8th day of May, 1978.

A. Z. KHUMALO

Deputy Prime Minister.

Mbabane
7th May, 1978.
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GENERAL NOTICE NO. 47 OF 1978

THE IMMIGRATION ACT

(No. 32 of 1964)

EXEMPTION OF A PROHIBITED IMMIGRANT

(Under Section 14)

I, in my capacity as Deputy Prime Minister of Swaziland and acting 
in accordance with the discretion conferred on me by Section 14 of the abovementioned 
Act, do hereby exempt

MR. WALTER JOEDEY ALSET

from all provisions of the said Act relating to Prohibited Immigrants.

GIVEN under my hand at MBABANE this 8th day of May, 1978.

A. Z. KHUMALO

Deputy Prime Minister.

Mbabane
7th May, 1978.

GENERAL NOTICE NO. 48 OF 1978

THE IMMIGRATION ACT

(No. 32 of 1964)

EXEMPTION OF A PROHIBITED IMMIGRANT

(Under Section 14)

I, in my capacity as Deputy Prime Minister of Swaziland and acting 
in accordance with the discretion conferred on me by Section 14 of the abovementioned 
Act, do hereby exempt

MR. SOLOMON OUPA MDLULI

from all provisions of the said Act relating to Prohibited Immigrants.

GIVEN under my hand at MBABANE this 8th day of May, 1978.

A. Z. KHUMALO

Deputy Prime Minister.

Mbabane
7th May, 1978.
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GENERAL NOTICE NO. 49 OF 1978

THE IMMIGRATION ACT

(No. 32 of 1964)

EXEMPTION OF A PROHIBITED IMMIGRANT

(Under Section 14)

I, in my capacity as Deputy Prime Minister of Swaziland and acting 
in accordance with the discretion conferred on me by Section 14 of the abovementioned 
Act, do hereby exempt

MR. MANDLA EPUPHRUS MAHLOBO

from all provisions of the said Act relating to Prohibited Immigrants.

GIVEN under my hand at MBABANE this 8th day of May, 1978.

A. Z. KHUMALO

Deputy Prime Minister,

Mbabane
7th May, 1978.

GENERAL NOTICE NO. 50 OF 1978

THE IMMIGRATION ACT

(No. 32 of 1964)

EXEMPTION OF A PROHIBITED IMMIGRANT

(Under Section 14)

I, in my capacity as Deputy Prime Minister of Swaziland and acting 
in accordance with the discretion conferred on me by Section 14 of the abovementioned 
Act, do hereby exempt

MISS FLORENCE TSETSANA LETLHAKU

from all provisions of the said Act relating to Prohibited Immigrants.

GIVEN under my hand at MBABANE this 8th day of May, 1978.

A. Z. KHUMALO

Deputy Prime Minister,

Mbabane
7th May, 1978.
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GENERAL NOTICE NO. 51 OF 1978

THE IMMIGRATION ACT

(No. 32 of 1964)

EXEMPTION OF A PROHIBITED IMMIGRANT

(Under Section 14)

I, in my capacity as Deputy Prime Minister of Swaziland and acting 
in accordance with the discretion conferred on me by Section 14 of the abovementioned 
Act, do hereby exempt

MR. LENNOX MALIXOLE MAGUBANE

from all provisions of the said Act relating to Prohibited Immigrants.

GIVEN under my hand at MBABANE this 8th day of May, 1978.

A. Z. KHUMALO

Deputy Prime Minister.

Mbabane 
7th May, 1978.

GENERAL NOTICE NO. 52 OF 1978

THE IMMIGRATION ACT

(No. 32 of 1964)

EXEMPTION OF A PROHIBITED IMMIGRANT

(Under Section 14)

I, in my capacity as Deputy Prime Minister of Swaziland and acting 
in accordance with the discretion conferred on me by Section 14 of the abovementioned 
Act, do hereby exempt

MR. ABNER MLUNGISI MAHLOBO

from all provisions of the said Act relating to Prohibited Immigrants.

GIVEN under my hand at MBABANE this 8th day of May, 1978.

A. Z. KHUMALO

Deputy Prime Minister.

Mbabane
7th May, 1978.
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GENERAL NOTICE NO. 53 OF 1978

THE IMMIGRATION ACT

(No. 32 of 1964)

EXEMPTION OF A PROHIBITED IMMIGRANT

(Under Section 14)

I, in my capacity as Deputy Prime Minister of Swaziland and acting 
in accordance with the discretion conferred on me by Section 14 of the abovementioned 
Act, do hereby exempt

MISS NOZIPHO GLADNESS GOBA

from all provisions of the said Act relating to Prohibited Immigrants.

GIVEN under my hand at MBABANE this 8th day of May, 1978.

A. Z. KHUMALO

Deputy Prime Minister.

Mbabane
7th May, 1978.
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SWAZILAND

NOTICE OF APPLICATIONS

(Given under Section 10 of the Road Transportation
Proclamation, 1963 (No. 37 of 1963) )

1. The applications for Road Transportation service permits mentioned in the 
Scheduled to this notice have been received by the Road Transportation Board.

2. Interested person may examine the applications in the office of the Secretary 
to the Road Transportation Board at the Ministry of Works, Power and Communica
tions, Mbabane.

3. Any person objecting to an application shall, within fourteen (14) days after
the date of publication of this notice:—

(a) Lodge with the Secretary to the Road Transportation Board, 
P.O. Box 58, Mbabane; and

(b) Send to the applicant, by registered post, his objections in 
writing, together with all grounds of the objections.

PRINCE GABHENI DLAMINI

Chairman,

Road Transportation Board.

Mbabane 
12th May, 1978.



APP. NO. NAME OF APPLICANT ADDRESS
03134 Samuel Z. Mkhabela 

& Robert M. Thwala 
Magoba Bus Service

Box 81, 
DWALENI.

03137 Thcmba Mabuza 
Swazi Bus Service

Box 8, 
NGWENYA.

03138 Mary Hlophe 
Muhle For Hire

Box 811, 
MANZINI.

03139 Jacob Soyama 
Sukumani Maswati 
Bus Service

Box 79, 
KWALUSENI.

03140 Jacob Seyama, 
Sukumani Maswati 
Bus Service

Box 79,
KWALUSENI.

03141 Thandie Nkosi 
Kulula Bus Service

Box 860, 
MANZINI.

03142 Mrs. Thandi M. Mavuso, 
Inkosi Mayivuma Express

Box 31, 
KWALUSENI.

03143 Reuben Simon Bheki Sibiya 
Nate Naphumelela

Box 40, 
HLUTSI.

03144 Lawrence Adams 
Unjabuliso Bus Service

Box 45, 
NHLANGANO.

03145 Daniel Masilela
Masibonge Bus Service

Box 1002, 
MBABANE.

03146 Samson Zwane,
S. S. Zwane Bottle Store,

Box 566,
BADPLAAS
R.S.A.

02123 Gerald Bullen 
Maroel a Retreaders
(Pty) Ltd.,

Box 537, 
NELSPRUIT, 
R.S.A.



PARTICULARS OF APPLICATION
Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 

scheduled passenger between Edwaleni School/Nhlangano/Mashobeni/ 
Hluthi/Hlushwane and Lavumisa.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
scheduled passenger service between Elangeni/Oshoek and Mbabane.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
non-scheduled goods service to be based at Manzini Bus Rank. L.D.V. 
For Hire.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
scheduled passenger service between Manzini/Siphofaneni and Big 
Bend.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
scheduled passenger between Big Bend/Siphofaneni and Manzini.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
scheduled passenger service between Manzini/Khoza Mhlaleni/Ndlu- 
nganyc and Mobeni.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
scheduled passenger service between Manzini and Big Bend. Non-Stop 
Service.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
non-scheduled ta?d service to be based at Lavumisa.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
scheduled passenger service between Hlatikulu/Mahamba/Makhosini / 
Ngelanc and Nhlangano.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
scheduled passenger service between Mbabane/Bhunya/Luyengo/Ma- 
nkanyane and Nhlangano.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
non-scheduled goods service between Oshoek Border and Matsapha. 
Conveyance of own goods (Liquor).

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
non-scheduled goods service between Jeppes Reef or Bulembu Borders 
and Pigg’s Peak. Conveyance of own Tyres to customers.



03147 Idah Maseko, 
Nonhlanhla Taxi Service

Box 485, 
MBABANE.

03148 Simon J. Dlamini, 
One Man Bus Service.

Box 729, 
MANZINI.

03149 Abraham Sukati 
Masime Bus Service.

Box 15, 
KWALUSENI.

02936 Billy Magwaza, 
Maphangela Bus Service

Box 685, 
MANZINI.

02321 Absalom Zulu Box 78, 
BARBERTON.

02569 John N. Ndlovu 
Umthandazo Nesibusiso 
Sawo,
Bus Service

Box 294, 
MBABANE.

01468 Wesser B. H. Grobler 
Barberton Bakery

P.O. Box 235, 
BARBERTON.

02560 Frederik P. Malan 
Riviera Foods (Pty) Ltd.,

P.O. Box 40111, 
CLEVELAND 
T.V.L.

02208 Daniel Masilela 
Thula Bus Service

P.O. Box 1002, 
MBABANE.

02485 Bernard Thwala 
Lusoti for hire

P.O. Box 119, 
PIGG’S PEAK.

02359 Grace Myburgh 
Sita Bus Service

c/o J. H. C. Myburgh 
P.O. Box 361, 
MBABANE.



Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
non-scheduled Taxi service to be based at Highlands View Hotel.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
scheduled passenger service between Manzini and Ngonini.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
scheduled passenger service between Manzini/Mafutseni/Siteki/Mlawu- 
la/Mhlume and Nomahasha.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
scheduled passenger service between Nokwane/Vuvulane/Mhlumez 
Malamlela and Manzini.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
non-scheduled goods service through Joseph’s Dal Border post and 
Bulembu. Conveyance of own Fruits and Vegetables.

Grant of a Road Transportation Service Permit to operate a 
scheduled passenger service between Mbabane/Manzini. Non-Stop 
Service.

Grant of a renewal of Permit No. 01468 operating a non-sched
uled goods service between R.S.A. borders and points in Hhohho Dis
trict. Conveyance of confectionery and bread.

Grant of a renewal of Permit No. 02560 operating a non-sched
uled goods service between R.S.A. borders and points in Swaziland. 
Conveyance of own products (Riviera produce).

Grant of a renewal of Permit No. 02208 operating a scheduled 
passenger service between Vusweni/Lamgabhi/Dlangeni/Mbabane.

Grant of a revival of Permit No. 02485 which operated a non
scheduled goods service based at Pigg’s Peak bus rank. L.D.V. for hire.

Grant of a renewal of a Permit No. 02359 operating a scheduled 
passenger service between Fonteyn and Mbabane Town Centre.
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OBITUARY NOTICE

The Commissioner of Police regrets to announce the death of Number 763 
Sub-Inspector JAMES HITLER DLAMINI which occurred on Thursday 27th April, 
1978 at Hluti.
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NOTICES

Notice is hereby given that an application by Busisiwe Mhlanga of Box 31, Big Bend for 
a grant of a Pedlar’s Licence to operate in the Lubombo District under the style “NGICELINHLAN- 
HLA PEDLARS” will be heard in the District Commissioner’s Conference Room on Tuesday the 
23rd May, 1978 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application by Magaret Dlamini of Box 15, Maphiveni for 
a grant of a Pedlar’s Licence to operate in the Lubombo District under the style ‘‘YELEKELELA 
NGWANE PEDLAR’S” will be heard in the District Commissioner’s Conference Room on Tuesday 
the 23rd May, 1978 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application by Mrs. Elizabeth Dlamini of Box 67, Siteki for 
a grant of a Pedlars Licence to operate in the Lubombo District under the style “ZAMUKUTHULA 
EEDLARS” will be heard in the District Commissioner’s Conference Room on Tuesday the 23rd 
May, 1978 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application by Saulinah Ntshangase of Box 165, Siteki for 
a grant of a Pedlars Licence to operate in the Lubombo District under the style “SITOLOSIYA- 
NDZINDZA PEDLARS” will be heard in the District Commissioner’s Conference Room on Tuesday 
the 23rd May, 1978 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application by Caroline Simelane of Box 18, Vuvulane for 
a grant of a Pedlars Licence to operate in the Lubombo District under the style “LUSITO LWEMA- 
LANGENI PEDLARS” will be heard in the District Commissioner’s Conference Room on the 23rd 
May, 1978 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application by Annie Mahlalela of Box 49, Tshaneni for 
a grant of a Pedlar’s Licence to operate in the Lubombo District under the style “LUSITO 
PEDLARS” will be heard in the District Commissioner’s Conference Room on Tuesday the 23rd 
May, 1978 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application by Elizabeth Dlamini of Box 49, Tshaneni for 
a grant of a Pedlars Licence to operate in the Lubombo District under the style “PHAMBILI 
NGWANE PEDLARS” will be heard in the District Commissioner’s Conference Room on Tuesday 
the 23rd May, 1978 at 10.00 a.m.

Objections thereto must be lodged in writing with the undersigned on or before the 18th 
May, 1978 not later than 4.00 p.m.

J. J. MATSEBULA

Licencing Officer,

Lubombo.

O/No. G. 3962 P. 330 12.5.78

NOTICE 

IN THE ESTATE OF THE LATE

SIMON MASWAZI DLAMINI

E.2933/78
A meeting of the next of kin and all others concerned will be held before the Master 

of the High Court, Mbabane at Mbabane on 2nd. June, 1978 at 10.30 a.m. for nomination of an 
Executor (or Executors) dative in the above estate.

D. N. SHONGWE

Master of the High Court of Swaziland.

Office of the Master of 
the High Court, 

MBABANE.

O/No. G. 3956 P.311 12.5.78
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NOTICES

Notice is hereby given that an application by Duma J. Dlamini of P.O. Box 114, Pigg’s 
Peak for a grant of a Produce and Handiwork Vendor’s licence to be operated at Sedco Estates Piggs 
Peak Sub-District/Hhohho under the style “DUMA’S MORDEN KNIT WEAR” will be heard in the 
Piggs Peak Courthouse on Tuesday the 30th of May 1978 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application by Jean Yvonne Heenan of P.O. Box 77, Piggs 
Peak for a grant of a Hawker’s licence to be operated at Piggs Peak Sub-District/Hhohho under the 
style “CANYON ORGANICS (PTY) LTD.” will be heard in the Piggs Peak Courthouse on Tuesday 
the 30th of May, 1978 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application by Mzululeki Amos Zikalala of P.O. Box 49, 
Piggs Peak for a grant of a Produce and Handiwork Vendor’s licence to be operated at Herefords 
Area, Piggs Peak Sub-District Hhohho under the style “SIYAKHULA VENDOR’S” will be heard 
in the Piggs Peak Courthouse on Tuesday the 30th May, 1978 at 10.00 a.m.

Objections thereto must be lodged in writing with the undersigned as well as with 
the applicant on or before Friday the 26th of May, 1978 not later than 4.00 p.m.

Applicants are obliged to provide the undersigned with a cutting of their advertisements 
from the prescribed local press.

W. M. MAMBA

Licencing Officer,

Pigg’s Peak Sub-District,

Hhohho.

O/No. G. 3960 P.328 12.5.78.

NOTICES

Notice is hereby given that an application by Mrs. Eunice Magongo of P.O. Box 152, Piggs 
Peak for a grant of a Street Vendor’s licence to be operated at Macembeni Location, Piggs Peak 
Sub-District/Hhohho under the style “UMONAPHANSI STREET VENDORS” will be heard in the 
Piggs Peak Courthouse on Tuesday the 6th of June, 1978 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application by Mrs. Hellen Nxumalo of P.O. Box 107, 
Piggs Peak for a grant of a Pedlar’s licence to be operated at Piggs Peak Sub-District/Hhohho under 
the style “ZAMANI PEDLARS“ will be heard in the Pigg’s Peak Courthouse on Tuesday the 6th 
of June, 1978 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application by Miss Vivian S. Shazi of Havelock Mine 
Hospital, P.O. Bulembu for a grant of a Produce and Handiwork Vendor’s licence to be operated 
at Bulembu Market, Piggs Peak Sub-District Hhohho under the style “TIP TOP KNITTERS” will be 
heard in the Pigg’s Peak Courthouse on Tuesday the 6th of June, 1978 at 10.00 a.m.

Objections thereto must be lodged in writing with the undersigned as well as with 
the applicant on or before Friday the 2nd of June, 1978 not later than 4.00 p.m.

Applicants are obliged to provide the undersigned with a cutting of their advertisements 
from the prescribed local press.

W. M. MAMBA

Licensing Officer,

Pigg’s Peak Sub-District,

Hhohho.

O/No. G. 3961 P.329 12.5.78.
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NOTICE

TOWN COUNCIL OF MANZINI

ASSESSMENT RATES FOR THE FINANCIAL YEAR 
ENDING 31ST MARCH 1979

Notice is hereby given, under Section 27(1) of the Rating Act 1967, (Act No. 24 of 1967) 
that the Council has made and levied a rate of five and half cents (5|c) in Lilangeni on land and 
three quarter cents (jc) in Lilangeni on improvements for the financial year 1st April 1978 to 31st 
March, 1979.

The rate becomes due and payable on the 1st July, 1978 and rate accounts will be sent to 
the registered owners of properties in the Manzini Urban Area on the 1st June 1978.

Section 30 of the Rating Act, 1967, provides for a penalty of twelve percent per annum 
to be charged on any rate remaining unpaid after the expiry of two months from the date the rates 
become payable, the penalty will be payable on rates remaining unpaid after the 31st August 1978.

PAYMENTS BY INSTALMENTS

The Act permits the payment of rates by instalments and Rate payers, who wish to take 
advantage of such arrangements, must contact the Town Treasurer immediately.

NOTIFICATION OF POSTAL ADDRESS

The attention of all Property owners in the Urban Area of Manzini is drawn to Sub
Sections (3) and (4) of Section 37 of the Rating Act 1967 which reads as follows :—

(3) The owner of any Immovable property shown in the valuation roll shall notify the 
Local Authority of his postal address within two weeks of acquiring the property 
and, thereafter within two weeks of each change of his postal address.

(4) The owner who fails to comply with any provision of Sub-Section (3) is guilty of 
an offence and liable, on conviction, to a fine not exceeding E200, or in default of 
payment, imprisonment for a period not exceeding six months.

E. M. HLOPE

Acting Town Clerk,
Civic Offices,
P.O. Box 418,
MANZINI.

O/No. 73 P323 12.5.78

NOTICE

ESTATE NOTICE

IN THE ESTATE OF THE LATE ELLA CAROLINE BAKER OF MHLAMBANYATI, 
SWAZILAND, Estate No. E.2746, who died on the 2nd. JANUARY 1974, and was married 
in community of property to VIVIAN ARCHIBALD BAKER OF MHLAMBANYATI, 
SWAZILAND.

CREDITORS AND DEBTORS in the above Estate are hereby required to file their claims 
with and pay their debts to the undersigned within FOURTEEN (14) days from the date of publica
tion hereof.

DATED at DURBAN this 12th day of May 1978.

SECURITY EXECUTOR & TRUST COMPANY LIMITED 
Agents for Executor,
P.O. Box 1050,
Durban
4000
South Africa.

P.331 12.5.78.
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NOTICE 

(WILLIAMSON AND PATERSON (SWAZILAND) LIMITED

(IN LIQUIDATION)

MCL/31

The adjourned second meeting of Creditors and Contributories will be held in the Master’s 
Office, High Court, Mbabane, on Wednesday the 31st May, 1978, at 10.30 a.m. for:

(a) Proof of Claims;

(b) Determining whether or not the Court should be moved to appoint a 
committee of Inspection to act with the Liquidators and to make nomina
tions to such Committee;

(c) Receiving any report on the affairs of the Company in Liquidation that 
the Liquidators may wish to make;

(d) Giving the Liquidators such directions pertinent to the winding-up of the 
Company as the creditors by majority vote may resolve.

Claims and proxies in legal form must be in the hands of the Master of the High Court 
at the latest by 12 noon on the 30th May, 1978. A creditor whose claim has not been proved shall 
not be entitled to vote at the meeting.

(signed) G. H. ANDREWS

Co-Liquidator

P.O. Box 462 
MBABANE.

P.308 12.5.78

NOTICE

Notice is hereby given that an application by Herbert Mbulawa Dlamini of P.O. Box 477, 
Mbabane for a grant of a Funeral Undertaker’s Licence to operate in Mankayane under the style 
“MBABANE BURIAL BENEFIT SOCIETY (PTY) LTD” will be heard in the District Offices Ma
nkayane on the 6th June, 1978 at 10.00 a.m.

Any objections thereto must be lodged in writing with the undersigned as well as with 
the applicant on or before 2nd June 1978 not later than 4.00 p.m.

J. M. DLAMINI

Licensing Officer,

Mankayane Sub-District.

O/No. G. 3954 P.307 12.5.78

NOTICE

Notice is hereby given that an application by Thandie Philisiwe Nkambule of P.O. Box 6, 
Mankayane for a grant of a Pedlar’s Licence to operate in Manzini District under the style “SIJA- 
BULILE PEDLAR” will be heard in the District Offices Mankayane on the 30th May, 1978 at 10.00 
a.m.

Any objections thereto must be lodged in writing with the undersigned as well as with 
the applicant on or before 26th May, 1978 not later than 4.00 p.m.

J. M. DLAMINI

Licensing Officer, 
Mankayane Sub-District.

O/No. G 3953 P.306 12.5.78
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NOTICE

SWAZILAND COMPANIES ACT NO. 7 OF 1912

In pursuant of notice published on the 22nd April, 1977 in the Swaziland Government 
Gazette and the “Times of Swaziland” giving notice of my intention to deregister the name M.D.C. 
Construction (Proprietary) Limited.

The Directors of the company informed me that the company is in business, and is in 
operation.

The said notice is hereby waived.
W. A. RUDD

Registrar of Companies.
O/No. G. 3958 P.326 12.5.78.

NOTICE

SWAZILAND COMPANIES ACT NO. 7 OF 1912

With effect 1st May, 1978, the revised costs for publishing the deregistration notices of 
annparina jn both the swaznand Government Gazette and the “Times of Swaziland”.companies appearing

notice containing the name of one company will be 35.00

notice containing the names of two comapnies will cost 25.00 each

notice containing the names of three/four will cost 29.00
notice containing the names of five/six will cost 33.00

E

E

E

E

W. A. RUDD 
Registrar of Companies.

O/No. G. 3957 P.325 12.5.78

NOTICE

ESTATE OF THE LATE TIMOTHY WALTER MARKHAM CHOWLES, a Farmer of 
Tambankulu, Swaziland, married out of community of Property.

ESTATE NO. E.2879/77

In terms of Section 51 bis of Act 28 of 1902 notice is hereby given that a copy of the 
First and Final Liquidation and Distribution Account in the Estate specified above will lie open for 
inspection of all interested persons for a period of 21 days from date of publication hereof at the 
Offices of the Master of the High Court, Mbabane and the District Commissioner, Tshaneni.

BARCLAYS BANK OF SWAZILAND LIMITED, 
P.O. Box 50, 
MBABANE.

NOTICE

ESTATE LATE CHRISTOFFEL JOHANNES BADENHORST, a forester of Section D4, 
Bhunya, Swaziland

NO. E2902

rJn terms of Section 51 bis of Act 28 of 1902 notice is hereby given that a copy of the 
First and Final Liquidation and Distribution Account in the Estate specified above will lie open for 
inspection of all persons interested for a period of twenty-one (21) days from the date of publication 
hereof at the Office of the Master of the High Court, Mbabane.

c/o BARCLAYS BANK OF SWAZILAND LIMITED, 
P.O. Box 50, 
Mbabane, 
SWAZILAND.

P. 301 12.5.78.
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NOTICE

SWAZILAND LABORATORIES LIMITED

(IN LIQUIDATION)

Masters Reference —

MCL/4

Notice is hereby given that the Final Session of the first meeting of Creditors will be held 
at the office of the Master of the High Court of Swaziland at Mbabane at 10.00 a.m. on Friday the 
26th May, 1978, and that the second meeting of Creditors will be held at 10.30 a.m. on the same day
at the same place.

G. I. ROBINSON

Joint Liquidator.
P3O3 12.5.78

NOTICE

REMOVAL OF LICENCE

Notice is hereby given that the dealer in Motor Vehicle Licence of FOCUS AUTOMAT IVE 
(SWAZILAND) (PROPRIETARY) LIMITED is being removed from Erf 254 Villiers Street to 233 
Mhlakuvana/Shepstone Street, Manzini.

CARLSTON AND COMPANY
Attorneys,
P.O. Box 143, 
MANZINI.

P.299 3x19.5.78

NOTICE

Notice is hereby given in terms of the Registration of Businesses and Insolvency Acts that the 
Motor Garage business carried on by Samuel David Carmichael under the name and style of Malkerns 
Motors will be transferred to Rochat (Pty) Limited and will continue to trade under the same style., 
after the 3rd publication of this Notice or granting of the application by the District Commissioner, 
Manzini — whichever is the later.

CARLSTON AND COMPANY
Attorney for Transferee
Mutual Building 
Nkoseluhlaza Street 
P.O. Box 143 
MANZINI

____________________ _______________ P277 3x12-5-78

NOTICE

TRANSFER OF BUSINESS

Notice is hereby given in terms of Section 5(1) of the Registration of Business Proclamation 
that the General Dealers business known as SHEWULA STORE previously carried on by Samuel 
Nxumalo at ka Shewula Area, Lubombo District, will be transferred to Robert Hlongwane from the 
date of the last of three publications of this notice or from the date on which the District 
Commissioner grants the application for transfer, whichever is the later, who will operate under the 
same style.

MUSA SHONGWE

Attorney for both parties, 
P.O. Box 934, 
MBABANE.

P.324 3x26.5.78.



S.G.G. NO. 888, FRIDAY, MAY 12, 1978
800

NOTICE

ESTATE OF THE LATE K. K. TOMLINSON NO. E.2926

Debtors and Creditors in the above Estate are hereby called upon to pay their debts to and 
file their claims with the undersigned within 30 days from date of publication of this Notice.

VAN HEERDEN & COMPANY,
Attorneys for the Executor Testamentary,
P.O. Box 23, 
Manzini.

P.332 12.5.78.

NOTICE

RE-CHANGE OF SURNAME

I, WILMON MAPHOZI ZWANE, follower of Chief SIFUBA DLAMINI, NDUNA BHA- 
MBADA MALINGA, of Mankayane, in the District of MANZINI, hereby give notice that I intenct » 
applying to the Honourable Deputy Prime Minister to assume the surname of HLATSHWAKO aftei\^F 
the fourth publication of this notice in the Swaziland Government Gazette and The Times of Swazi
land for the reason that the surname HLATSHWAKO is my natural father’s surname and ZWANE 
was given to me by the ZWANE family whom I was brought up from childhood.

My mother got married to Mr. Zwane who later died before I was born and HLATSHWA
KO came in as the second husband, and they erroneously referred to me as ZWANE. The facts are 
known to my Induna Bhambada Malinga.

Any person or persons who object to my assuming the surname of HLATSHWAKO should 
lodge their objections in writing with the undersigned or the District — Officer, Mankayane, Swazi
land.

WILMON MAPHOZI ZWANE,
P.O. Box 501, 
MANZINI, 
SWAZILAND.

______________________________________________ P.297 4x26.5.78.

NOTICE

THE CHANGE OF NAME ACT (NO. 67 OF 1962)

I, AMON DLAMINI, follower of LOVUTHA DLAMINI, NDUNA SIBONAKUBI, Ela- 
ngeni area, Hhohho District, hereby give notice that I intend applying to the Honourable Deputy 
Prime Minister for the authorisation to assume the surname of MAGONGO for the first time in the 
Swaziland Government Gazette and the Times of Swaziland for the reason that the surname MAGO-Z i 
NGO is my natural father’s surname and the surname DLAMINI was originally that of my clanwF 
whom later on through intermarriage adopted the surname of MAGONGO.

Any person or persons who object to my assuming the surname of MAGONGO should 
lodge their objections in writing with the undersigned or the District Commissioner, Hhohho, 
Swaziland.

AMON DLAMINI,

P.O. Box 8,
Piggs Peak,
Swaziland.

Rec. 38515 P.251 4x12.5.78

The Government Printer, Mbabane
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PART B
SI

CORRIGENDUM

THE REFUGEES CONTROL ORDER, 1978

(King’s Order-in-Council No. 5 of 1978)

(Published at pages S4 to S10 inclusive of Part “B” of the Supplement to 
the Government Gazette of Friday, April 14th, 1978 No. 884 Vol. XVI).

In section 3 (2) (c) insert the word “not” at the beginning of the 
second line of the paragraph.

Mbabane 
pnd May, 1978.

The Government Printer, Mbabane.




